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О глянцевых журналах сложилось мнение, 
что они зомбируют мозги, навязывая чита-
телям готовые рецепты по любым вопросам: 
в этом сезоне носим это, отдыхать нужно 
только там, лучший ресторан здесь, худеть 
нужно по методике такой-то, сегодня чита-
ем этот «бестселлер», а про баню (то бишь 
spa) читатель вообще понятия до этого не 
имел и нещадно вредил себе, хлестая бе-
резовым веником совсем не по тому месту. 

Platinum никогда не позволяет себе такой 
наглости, но дает возможность читателю 
самому разобраться в какофонии реклам-
ного шума.

ВОЗРАСТ: 30–60 лет 

ПОЛ: женский – 60%
 мужской – 40%

РОД ДЕЯТЕЛЬНОСТИ:
 владельцы компаний, 
 топ-менеджмент, 
 бизнесмены, 
 политики и общественные деятели, 
 деятели искусств и мира моды

УРОВЕНЬ ДОХОДА: 

 Высокий – 65%
 Выше среднего – 35%

ВОЗРАСТНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ:
 30-40 лет – 39%
 41-50 лет – 47%
 Свыше 50 лет – 14%

ЧИТАТЕЛИ PLATINUM

Тираж: 35 000 экземпляров
Переодичность: ежеквартально
Количество полос: 180-210 страниц
Дата создания: март 2004 года Киев, Донецк, Днепропетровск, Одесса, Запорожье, Ялта. 

VIP рассылка – 27%.

Адресное распространение (международные авиалинии, автосалоны, бутики, 
рестораны, гостиницы, оздоровительные центры luxury сегмента) – 73%

РАСПРОСТРАНЕНИЕ



Самые первые и дорогие страницы жур-
нала посвящены предметам, которые 
вряд ли можно купить, а значит, и заподо-
зрить в скрытой рекламе. Это тщательно 
отобранные со всего мира образцы вы-
сокого искусства, единичные произведе-
ния, созданные гениальными мастерами 
или природой, являющиеся примерами 
безукоризненного вкуса и оригинально-
го стиля, перед которыми пасует Мода, 
обывательский спрос и даже само Время 
не властно определять им место ни в про-
шлом, ни в будущем.

Это вершины, на которые нужно смотреть 
и любоваться, а амбициозным личностям – 
покорять.

12 ВЕЩЕЙ 
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1212 вещей,
достойных
звания
Platinum

Англия испокон веков привлекала

внимание туристов строгой красотой,

загадочными туманами и старинными

замками, живописными озерами и бо�

гатой культурой. Все непонятное ма�

нит с удвоенной силой, потому коли�

чество желающих посетить туманный

Альбион растет с каждым годом. Пу�

тешественников не пугают даже тра�

диционные черты английского харак�

тера � хладнокровие, стоицизм и из�

лишнее честолюбие. Показательна ре�

акция британцев на открытие леген�

дарного Евротоннеля под проливом

Ла�Манш. "Наконец�то Европа присо�

единилась к Англии" � невозмутимо

заявили тогда жители содружества.

Но именно нежелание признавать "чу�

жеземное" заставляло островитян соз�

давать для себя только лучшие вещи,

а культуре помогло остаться самобыт�

ной и узнаваемой. На сегодняшний

день самые богатые люди со всего мира

мечтают ездить на эксклюзивных роллс�

ройсах, скупают на аукционах раритет�

ные издания английских авторов и обо�

жают останавливаться в шикарных отелях

объединенного королевства.

Авангардист часовой индустрии, же�

невская компания Urwerk выпустила

наручные часы Urwerk UR�202 Black

PT. Они значительно отличаются от

распространенных и привычных моделей, и это

неудивительно: вокруг центра циферблата

вращаются не стрелки (часы, минуты, секун�

ды), а фантастический конгломерат сателли�

тов, состоящий из трех телескопических, с

изменяемой длиной указателей времени. Но на

одном только циферблате инновационность ча�

сов не заканчивается � шедевр работает на

"энергии ветра". Urwerk UR�202 Black PT

оборудованы маленькими турбинами и компрес�

сором воздуха, которые и "питают" этот уди�

вительный гаджет. Корпус выполнен из плати�

ны с покрытием black PE�CVD. Часы имеют

указатель лунных фаз и индикатор "день/ночь".

Ориентировочная цена � 206 865 евро. 

Completely different from usual watch mod�

els, Urwerk UR�202 Black PT instead of the

hands has got a fantastic conglomerate of

satellites � three telescopic time indica�

tors with a variable length. Another notable

feature of this timepiece is that it runs on

wind power, equipped with small turbines and

air compressor. The price is 206 865 euro.
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The ideal place for the honeymoon trip is 
the new ultra-luxury resort Capella Singapore, 
in Southeast Asia. Located on Sentosa Island, 
surrounded by 30 acres of lush rainforest, this 
resort contrasts with Singapore: peace and 
quiet of this paradise are opposed to vanity and 
hubbub of the megalopolis.

Whether a loving couple envisions an 
exchange of vows under a myriad of stars on an 
enchanting Island atop a rolling hill, or if it prefers 
a quiet and more intimate affair orchestrated in a 
18th century restored Colonial Manor, the hotel 

is dedicated to making this dream wedding come 
true at Capella Singapore.

The guests may also enjoy the outdoor bathing 
facilities, the beautiful gulf club, fitness center 
and the new centre Auriga Spa, that features 
the distinctive approach to wellness and beauty, 
based on the cycles of the moon – a unique focus 
on wellness and beauty designed to align guests 
with nature for enhanced wellbeing.

The romantic ambience also reigns at Cassia and 
The Knolls restaurants, at Bob's Bar with the terrace and 
a wonderful view of three cascading outdoor pools.

Идеальным местом для свадебно-
го путешествия стал новый курорт 
Capella Singapore, расположен-
ный в лесах острова Сентоза, на 

берегу Южно-Китайского моря.      
На территории 12 гектаров находятся 

пляжный отель и отдельные домики, окна ко-
торых выходят на тропические сады и пляжи. 
Только здесь влюбленные могут пожить вдали 
от шума и суеты в отреставрированной вилле 
постройки 1880-х, где органично сочетаются 
стиль колониальной эпохи и современные до-

стижения, эксклюзивный дизайн и классика.
Кроме отличных возможностей для спор-

та и пляжного отдыха, к услугам гостей Capella 
Singapore также открытые бассейны, фитнес-
зал, поля для гольфа, СПА-центр, предлагаю-
щий процедуры, разработанные на основе раз-
ных фаз луны. А еще можно отправиться в ро-
мантический круиз под парусом или на увлека-
тельную экскурсию по Сингапуру на автомоби-
лях Rolls-Royce. Романтическое настроение соз-
дают рестораны Cassia и The Knolls, Bob's Bar с 
террасой и видом на каскадные бассейны.

Стоимость проживания на вилле 
Colonial Manor 4 700 евро в сутки. 
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The creation of a first rating DP80` luxu�

rious yacht has placed a Venetian shipyard of

an Italian Dalla Pieta Yachts Company onto a

position shared with the leaders of exclusive

vehicles for elite voyages manufacturing.

Except her high speed and technical perfec�

tion, DP80` is striking with a luxuriant bou�

quet of the vessel design discoveries and

decisions. The ultima Thule of making a

house, office and a country villa � all

rolled into one � out of a 27�meters long

"toy", is reached. Designers have managed to

create interiors of a high class standard

and a refined sense of style. Huge area

spaces of the rooms are amazingly rational

and functional. And in this lies her major

merit. Just make a wish and special mecha�

nisms will transform a part of the yacht

into a private beach. "Lady DP80`" can

develop a maximal speed of 36 knots just in

a few seconds. Nevertheless, "this beauty"

has got one shortcoming � she is hardly can

be ordered at once, all comers should con�

cern themselves with it beforehand.

The price is 4 600 000 euro.

Создание первоклассной DP80` вы�

вело венецианскую верфь компании

Dalla Pieta Yachts в число лиде�

ров по производству комфортабель�

ных и эксклюзивных яхт для элит�

ных путешествий. Кроме быстроходности и

технического совершенства, судно поражает

целым "букетом" дизайнерских находок и ре�

шений. Высокая цель � превратить 27�метро�

вую "игрушку" в дом, офис и загородную

виллу на воде � достигнута. Дизайнерам

удалось создать интерьеры, отмеченные вы�

соким классом и чувством стиля. Огромные

пространства помещений поражают своей

функциональностью и рационализмом. И это �

очень весомое достоинство. При необходи�

мости, хитроумные механизмы могут перепла�

нировать часть яхты, превратив ее в мини�

пляж. Максимальную скорость в 36 узлов

"леди DP80`" развивает в считанные секун�

ды. Тем не менее, есть один недостаток:

ее непросто приобрести. Поэтому всем

желающим купить яхту следует побеспокоить�

ся заблаговременно.

Цена � 4 600 000 евро.
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5Íà àóêöèîíå Sotheby’s â Æåíåâå ïðî-
äàí ñàìûé äîðîãîé â ìèðå äðàãîöåí-
íûé êàìåíü. Ýòî ðîçîâûé áðèëëèàíò 
âåñîì 24,78 êàðàòà. Êóïèë åãî çà 34,5 
ìèëëèîíà åâðî ãëàâà þâåëèðíîãî Äîìà 

Graff ìèëëèàðäåð è êîëëåêöèîíåð êðóïíûõ áðèëëè-
àíòîâ Ëîóðåíñ Ãðàôô. Êàìåíü ñòàëè ñðàçó æå íà-
çûâàòü «ðîçîâûé Ãðàôô», à íîâûé åãî âëàäåëåö ñêà-
çàë: «Ýòî ñàìûé ïîðàçèòåëüíûé áðèëëèàíò, êîòîðûé 
ÿ âèäåë íà ïðîòÿæåíèè âñåé ìîåé êàðüåðû, è ÿ íà-
ñëàæäàþñü òåì, ÷òî ïðèîáðåë åãî».

Ðîçîâûé áðèëëèàíò èçóìðóäíîé îãðàíêè âñòàâ-
ëåí â êîëüöî è îáëàäàåò óíèêàëüíîé ÷èñòîòîé è íå-
ïîâòîðèìûì öâåòîâûì òîíîì. Îí ïîÿâèëñÿ íà àóê-
öèîíå èç ÷àñòíîé êîëëåêöèè, äî ýòîãî åãî âèäåëè íà 
ðûíêå 60 ëåò íàçàä, êîãäà îí ïðèíàäëåæàë Ãàððè 
Óèíñòîíó.

6Àíãëèéñêàÿ äèçàéíåðñêàÿ êîìïàíèÿ 
Linley èçãîòîâèëà â åäèíñòâåííîì ýê-
çåìïëÿðå ïîäàðîê, î÷åâèäíî, ïðåäíà-
çíà÷åííûé   ñàìîìó óäà÷ëèâîìó èãðî-
êó êàçèíî «Ìîíòå-Êàðëî» â Ìîíàêî.

Ïî ñóòè, îí ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ìàëîå àðõèòåê-
òóðíîå ñîîðóæåíèå, êîïèðóþùåå çäàíèå çíàìåíèòî-
ãî èãîðíîãî äîìà. Îñíîâíàÿ ÷àñòü ñòîëà âûïîëíåíà 
èç äðåâåñèíû àìåðèêàíñêîãî îðåõà ñ ïàëèñàíäðîâû-
ìè âñòàâêàìè, ïîâåðõíîñòü ïîêðûòà êîæåé òåìíî-
êðàñíîãî öâåòà. Ôàñàä ÿùèêà èíêðóñòèðîâàí ðàçíî-
îáðàçíûìè âèíèðàìè â âèäå îêîí, êîëîíí, ãàëåðåé è 
áàëþñòðàä êàçèíî. À øåñòü ñåêðåòíûõ ÿùè÷êîâ îò-
êðûâàþòñÿ õèòðîóìíûìè ìåõàíèçìàìè.

British design company Linley has created a desk 
which pays homage to one of Monaco’s most notable 
landmarks – the Monte Carlo Casino. The main body of 
the desk is constructed in American walnut with inlays of 
Santos rosewood, whilst the surface of the desk is covered 
in dark red leather. The facade of the architectural box 
bears marquetry detailing in various veneers representing 
the windows, columns, galleries and balusters of the 
casino. Six hand-carved figurines in buffalo horn surmount 
the rooftop.

The most expensive jewel in the world was sold 
at Sotheby’s Geneva. That was a pink 24,78-carat 
diamond. Lourence Graff, owner of Jewellery Company, 
a billionaire and a collector of large brilliants, bought it 
for $46 million. He immediately named the emerald-
cut jewel «The Graff Pink» – for what was called its 
exceptional colour and purity. Graff said: «It is the most 
fabulous diamond I’ve seen in the history of my career and 
I’m delighted to have bought it.»

Кольцо «Розовый Граф»
Цена –  34 500 000 евро

Цена стола – 77 000 евро



У всех «дяденек и тетенек» с серьезным 
выражением лица, облеченных властью, 
считающих себя вершителями судеб, и у 
простых людей, в душе всегда остается 
уголок детства. Марки, фантики, куклы, 
выползают на свет божий и овладевают 
на какое-то время вниманием и нобелев-
ских лауреатов и политиков.

Взрослым людям, как и детям, необходи-
ма своя «песочница», где можно реали-
зовать детские мечты. Размер песочницы 
и ее наполнение зависит от финансовых 
возможностей – у одного это полет в кос-
мос в качестве туриста, у другого – па-
латка на берегу Селигера.

ПЕСОЧНИЦА 
PLATINUM
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Ðàçâå ïëîõî, êîãäà 
ïðèõîäèøü äîìîé, à 
òàïî÷êè òåáå ïîäàåò 
íå ñëþíÿâûé ðîòâåé-
ëåð, êàðãà äîìîïðà-

âèòåëüíèöà èëè åùå õóæå – 
ðàçãíåâàííàÿ æåíà, à âñåãäà 
âåñåëàÿ è «ïðèÿòíàÿ âî âñåõ 
îòíîøåíèÿõ» äàìà. Îíà è 
ðþìî÷êó íàëüåò, è ãîðÿ÷èé 
îáåä ïîäàñò, ïîñëåäíèå íî-
âîñòè ðàññêàæåò è ïîñèäèò 
ðÿäûøêîì, íå ñâîäÿ ñ òåáÿ 
âëþáëåííûõ ãëàç. À êîãäà, 
óñòàâøèé, óëÿæåøüñÿ â ïî-
äîãðåòóþ è ñâåæóþ ïîñòåëü, îíà, òè-
õîíüêî ïðèòâîðèâ äâåðü, ïðèñÿäåò â 
óãîëêå, âîòêíåò âèëêó â ðîçåòêó è, 
ñëîæèâ íàòðóæåííûå ðóêè íà æèâî-
òå, çàìèãàåò çåëåíåíüêîé ëàìïî÷êîé 
ïîäçàðÿäêè àêêóìóëÿòîðà.

Áëèæå âñåãî ê çàâåòíîé öåëè ïî-
äîáðàëèñü ó÷åíûå èç Þæíîé Êî-

ðåè, ñêîíñòðóèðîâàâ óìåþùåãî ñàìî-
ñòîÿòåëüíî ïåðåäâèãàòüñÿ ðîáîòà, êî-
òîðûé ïðåäíàçíà÷åí äëÿ âûïîëíåíèÿ 
ôóíêöèé «äîìîõîçÿéêè» – óáèðàòü 
â äîìå, çàãðóæàòü ñòèðàëüíóþ ìàøè-

íó è ãîòîâèòü ïèùó â ìèêðîâîëíîâîé 
ïå÷è. Ïî ñëîâàì ðóêîâîäèòåëÿ öåíòðà 
ðîáîòîòåõíèêè â Êîðåéñêîì èíñòèòó-
òå íàóê è òåõíîëîãèé Þ Áàìà-Äæåè, 
ñàìàÿ çàìåòíàÿ õàðàêòåðèñòèêà ðîáî-
òà – ýòî ïîòðÿñàþùàÿ ñïîñîáíîñòü 
âèçóàëüíî èññëåäîâàòü îáúåêòû è âû-
ïîëíÿòü ñâÿçàííûå ñ íèìè çàäà÷è.

Ïðàâäà, äåëàåò îí ýòî î÷åíü ìåä-
ëåííî. Ñîçäàíèå ìàøèíû «ðîñòîì» 
1,3 ì è ìàññîé 55 êã çàíÿëî äâà ãîäà. 
Ðîáîò ïðè íåîáõîäèìîñòè ðàáîòàåò 
â ïàðå ñ ïåðåäâèãàþùèìñÿ íà êîë¸-

ñàõ Marhu-M, âûïîëíÿþùèì 
ðîëü «ãîðíè÷íîé». Ïîìèìî 
äîìàøíåé ðàáîòû, íîâûé ðî-
áîò ìîæåò áûòü çàäåéñòâîâàí 
â îïàñíûõ äëÿ ÷åëîâåêà óñëî-
âèÿõ, íó òàì ìèíó ðàçðÿäèòü, 
êîøêó ñíÿòü ñ äåðåâà, à âîç-
ìîæíî, è ïîêîëîòèòü õóëèãà-
íà íà óëèöå. Ìàññîâîå ïðî-
èçâîäñòâî ïîêà ëèøü â îòäà-

ë¸ííîé ïåðñïåêòèâå, íî, âñïîìíèâ î 
òîì, ÷òî âåê ÷åëîâåêà – âñåãî ëèøü 
ìèã âî âñåëåííîé, ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî 
«Ìàøåíüêè», «Ôåêëû» è ìîëîäûå 
«Ôèðñû», óæå ñòîÿò ó íàøèõ äâåðåé ñ 
óçåëêàìè ñ íåõèòðûì ñêàðáîì (íó òàì 
ïðîâîäà âñÿêèå è çàï÷àñòè) è çâîíÿò: 
«ß ïî îáúÿâëåíèþ». PL

ПЕСОЧНИЦА

ÌÀØÅÍÜÊÀ 
ÏÐÈØËÀ

Ñ ÏÐÈÕÎÄÎÌ ÐÎÁÎÒÎÂ 
Ó ×ÅËÎÂÅÊÀ ÌÎÃÓÒ 

ÀÒÐÎÔÈÐÎÂÀÒÜÑß ÐÓÊÈ-
ÍÎÃÈ, ÍÎ ÑÒÀÍÅÒ Î×ÅÍÜ 

ÁÎËÜØÎÉ ÃÎËÎÂÀ

ЕСТЬ ПОДАРКИ, КОТОРЫЕ ПЫЛЯТСЯ НА АНТРЕСОЛЯХ ИЛИ СИЯЮТ СВОЕЙ 
РОСКОШНОЙ НЕНУЖНОСТЬЮ В УГЛАХ КОМНАТ, А ЕСТЬ ТАКИЕ, КОТОРЫЕ 

МОГУТ ИЗМЕНИТЬ ЖИЗНЬ. РОБОТЫ ВЫПОЛЗЛИ ИЗ «МЛАДЕНЧЕСКИХ 
КРОВАТОК» И ГОТОВЫ СЛУЖИТЬ ЛЮДЯМ
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Песочница

Идея использовать энергию 
Солнца постоянно будо-
ражит умы изобретателей. 
Из глубокой древности 

дошли легенды об отважных путеше-
ственниках, отправлявшихся к светилу с 
целью узнать о нем истину. 

Ученые выяснили, что Солнце гре-
ет всю Землю, приводит в движение 
реки и сообщает силу ветру, под его 
лучами вырастает 1 квадриллион тонн 
растений, питающих, в свою очередь, 
10 триллионов тонн животных и бакте-
рий. Благодаря Солнцу на 3емле нако-
плены запасы углеводородов, то есть 
нефти, угля, торфа, газа, которые сей-
час активно сжигаются.

Швейцарские конструкторы решили 
доказать, что разработки в области со-
хранения окружающей среды – это не про-
сто эксперименты группы энтузиастов, но 
весьма актуальная и вполне реальная за-

ЭНЕРГИЯ Солнца за  ГОД, 
переведенная на  УСЛОВНОЕ 
ТОПЛИВО, составляет 
100  ТРИЛЛИОНОВ тонн, 
ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ для нормальной 
жизнедеятельности 
ДОСТАТОЧНО 10 миллиардов

Солнечный
ПАРУС

Яхта PlanerSolar на стапеле завода в г. Киле (Германия)
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VVIP чартер для любимой

Авиакомпания ИСД АВИА
Самолет Challenger 300
Производитель: Bombardier
Модель: 2003 г.
Год выпуска: 2005г.

Количество пассажиров: 9
Крейсерская скорость: 850 км/ч
Максимальная дальность полета: 5740 км
Максимальная высота полета: 13716 м

Костюм с бархатной отделкой Yves Saint Laurent
Сапоги Casadei

Костюм мужской Trend Cornelian
Рубашка Stefano Ricci

Туфли мужские Alberto Guardiani



Интервью с известной личностью, с люби-
мым актером, с модным кутюрье, с ювели-
ром или часовым мастером имя которых 
на слуху и на вывесках бутиков, мнения 
инженеров человеческих душ: писателей 
и режиссеров, всегда интересно читать, 
сравнивая свои мироощущения с точкой 
зрения этих людей, получивших призна-
ние большинства публики.

Отсутствие в них фактов, интересующих 
желтую прессу, придает им статус «школы 
жизни», позволяет понять истоки мастер-
ства и секреты успеха. Это хороший спо-
соб приобретения опыта и возможность 
не повторять чужих ошибок.

СЛОВО, ДЕЛО, 
СУДЬБА...

Марк Захаров
Художественный руководитель
Московского государственного
театра "ЛЕНКОМ"
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Platinum: Èãîðü Ìèðîíîâè÷, ïî÷åìó ñðåäè åâðååâ, ïî 
ñðàâíåíèþ ñ äðóãèìè íàöèîíàëüíîñòÿìè, ãîðàçäî áîëüøå 
îäàðåííûõ ëþäåé?
Игорь Губерман: ß äóìàþ, ýòî îò Áîãà. Ñòàòèñòèêà îïå-
ðèðóåò òàê íàçûâàåìîé êðèâîé Ãàóññà – ýòî ëèíèÿ, ïî êî-
òîðîé èçó÷àþò ðàñïðåäåëåíèå âåðîÿòíîñòåé. Ó áîëüøèí-
ñòâà íàðîäîâ êðèâàÿ âûãëÿäèò òàê: îãðîìíîå êîëè÷åñòâî 
ñðåäíèõ ëþäåé òàì, ãäå âñïëåñê, è ïîíåìíîæêó ãåíèåâ è 
äóðàêîâ íà ïîëþñàõ. Ó åâðååâ çàâèäíîå êîëè÷åñòâî îäàðåí-
íûõ íà îäíîì ïîëþñå è ïðîðâà èäèîòîâ íà äðóãîì. Ïîëó-
÷àåòñÿ ðàâíîâåñèå. 
Åâðåè òûñÿ÷åëåòèÿìè âåëè ÷óäîâèùíóþ æèçíü, ïîëíóþ 
ãîíåíèé è ðàñïðàâ. Ïî ýòîé ïðè÷èíå óäàâàëîñü âûæèâàòü 
òîëüêî ñàìûì àêòèâíûì, óìíûì, õèòðûì è ñïîñîáíûì. 
Ýòî åñòåñòâåííûé îòáîð.
Pl.: Êàê Âû îöåíèâàåòå ñîáñòâåííûé ëèòåðàòóðíûé òà-
ëàíò, ýòî ðåçóëüòàò äîëãîãî «õîæäåíèÿ ïî ïóñòûíå»?
И.Г.: ß äóìàþ, ÷òî ëþáûå äàðîâàíèÿ è ñïîñîáíîñòè – îò 

Áîãà. Èëè îò ãåíîâ, ÷òî îäíî è òî æå. Òàëàíò, ïî ìîåìó 
ìíåíèþ, ìîæíî çàêîïàòü â çåìëþ, à âîò ðàçâèòü åãî èç 
íè÷åãî íåâîçìîæíî. 
Pl.: Êàê ÷åëîâåê, ïðîæèâøèé äîñòàòî÷íî ñëîæíóþ æèçíü, 
ñðàâíèìóþ ñ áèáëåéñêèìè ñòðàííèêàìè, â ÷åì âèäèòå ñâîå 
ïðåäíàçíà÷åíèå? 
И.Г.: Åñëè â æèçíè è åñòü ñìûñë, â ÷åì ÿ ñèëüíî ñîìíåâà-
þñü, òî îí îäèí-åäèíñòâåííûé – æèòü. 
Pl.: À êàê æå «ïîñàäèòü äåðåâî, ïîñòðîèòü äîì...»? 
И.Г.: Ìíå â ýòîì ñìûñëå áëèæå Äèîãåí, êîòîðûé íè÷å-
ãî íå äåëàë, æèë â áî÷êå è ôèëîñîôñòâîâàë â ñâîå óäî-
âîëüñòâèå. Â áåñåäå ñ Àëåêñàíäðîì Ìàêåäîíñêèì íà ñëî-
âà öàðÿ: «Ïðîñè ó ìåíÿ, ÷åãî õî÷åøü!» ïîñëåäîâàë îòâåò: 
«Íå çàñòè ìíå ñîëíöà». 
Pl.: «Ìíîãèå çíàíèÿ óìíîæàþò ïå÷àëü». Ñ âîçðàñòîì íå 
ñòàíîâèòñÿ ñêó÷íî æèòü?
И.Г.: Ýòî ïðàâäà. Íî ìåíÿ ñïàñàþò äðóçüÿ, ñ êîòîðûìè ÿ 
âûïèâàþ è ðàçãîâàðèâàþ, è óâåðÿþ Âàñ: ðàçãîâàðèâàòü ñ 

БОЛЬШОЕ ИНТЕРВЬЮ

ÈÃÎÐÜ 
ÃÓÁÅÐÌÀÍ:
ÐÎÑÊÎØÜ – ÝÒÎ ÂÍÅÇÀÏÍÎÅ 
ÓÄÎÂÎËÜÑÒÂÈÅ

Igor Guberman is a Soviet writer. His poetry has received a 
great deal of acclaim primarily due to his signature apho-
ristic and satiric quatrains, called “gariki” in Russian (word-
derivative from “Garik” – household name for Igor). Since 
1988 he has been living in Jerusalem.

Игорь Губерман, советский писатель, прославился 
благодаря емкой сатире в виде четверостиший – «гариков» 
и ненормативной лексике в период перестройки. Был 
диссидентом и активистом «самиздата» – пять лет 
сибирских лагерей. С 1988 года живет в Иерусалиме. 
Ироничный и наблюдательный автор «Гариков на 
каждый день», «Пожилых записок», «Путеводителя по 
стране сионских мудрецов», Губерман часто посещает 
страны постсоветского пространства, где дает 
авторские вечера.

ИНТЕРВЬЮ: МАРИНА НИКОЛАЙЧУК организацией моих перелетов занимаются

агенты, туроператоры… Но идея действительно

достойна внимания.

Pl.: Вам часто приходится останавливаться в

отелях. Что цените в них больше всего?

О.М.: Уют. Должен признаться, у меня к гос�

тиницам вообще чрезвычайно трепетное отно�

шение. Я прямо как Набоков: "Если б мог,

жил бы в гостиницах только…". Не знаю, быть

может, в прошлой жизни я был директором ка�

кого�нибудь отеля, или, по крайней мере,

постоянным клиентом. Меня сама атмосфера

очень привлекает: люблю просыпаться утром,

заказывать завтрак в номер, принимать душ,

ходить в спортзал, плавать в бассейне… В

общем, мне нравится абсолютно все.

Pl.: То есть у Вас не возникает проблем с

тем, чтобы чувствовать себя в гостинице

как дома?

О.М.: Меня все устраивает на 100 процен�

тов! Вот есть люди, которые жалуются, мол,

я не могу даже вещи распаковать: все не�

удобно, непривычно и т.д. Я совершенно не

такой в этом плане � мне нравится гаст�

рольный образ жизни. Хотя, кто его знает,

если бы меня поселили в какой�нибудь сом�

нительный двухзвездочный отель, возможно,

я по�другому запел бы…

Pl.: Никогда не жили в таких "апартаментах"?
О.М.: Почему же, случалось, конечно, но

снова�таки подобные эксперименты оста�

лись в юности.

Pl.: Какой стиль в оформлении гостиниц

предпочитаете?

О.М.: Комфортнее чувствую себя в дворцовых,
королевских интерьерах, не очень понимаю

хай�тек, модерн � эти острые углы, холодная

обстановка… Но моя жена, например, любит

именно такой стиль. Поэтому часто спорим,

когда решаем, где остановиться.

Pl.: Какая кухня Вам нравится больше всего?
О.М.: Предпочитаю японскую. На втором мес�

те � итальянская, часто хожу в рестораны

итальянской кухни в Москве � благо, сейчас

есть из чего выбирать.

Анна Звягинцева
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Слово,дело, судьба

И
нна Чурикова – Народная ар-
тистка СССР, Народная ар-
тистка РСФСР, лауреат Госу-
дарственной премии РСФСР, 

лауреат премии имени К.С. Станиславско-
го, лауреат премии Ленинского комсомола, 
лауреат премий «Хрустальная Турандот» и 
«Золотая маска».

PLATINUM: Уважаемая Инна Михайлов-
на, по Вашему мнению, связан ли возраст 
актера с пиком его таланта?

ИННА ЧУРИКОВА: Ответ есть у Пушкина: 

И все же  В ЮНОСТИ много 
НЕОПРЕДЕЛЕННОСТИ: поможет 
ли ангел или  БУДЕШЬ всю  ЖИЗНЬ 
ИГРАТЬ Бабу Ягу  В ТЮЗЕ

От «Бабы Яги»
К АРИСТОКРАТИИ ДУХА
ИНТЕРВЬЮ: ЕКАТЕРИНА ТИМОФЕЕВА
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А Феррари или Мазерати еще лучше. Ру-
брика позволяет любителям и коллекцио-
нерам элитных автомобилей хорошо ви-
деть  пути развития современного авто-
мобилестроения. Суперкары всегда на 
два шага впереди от серийных и на шаг от 
тех из них, которые изготавливаются руч-
ным способом в мастерских лучших не-
мецких, итальянских и японских дизайне-
ров с хорошо развитой способностью ви-
деть то, что скрыто «за горизонтом».

Быть в курсе последних изобретений, 
«тормозных суппортов», «форсирован-
ных моторов»,  и «разгона до сотни за...» 
– престижно.

ЛУЧШИЕ 
В КОНЮШНЕ

71platinum

кнута легкосплавными дисками в новом матовом 
темно-сером цвете, которые отлично контрасти-
руют с полированными вручную суппортами.

Эксклюзивность интерьера проявляется в 
новом волнистом узоре перфорации алькан-
тары, которой отделаны сиденья автомоби-
ля, что создает непревзойденную атмосферу 
комфорта. Также только в этой модели досту-
пен новый вид отделки – матовое черное де-
рево, а для клиентов, предпочитающих макси-
мально спортивный интерьер, возможна от-
делка элементов интерьера карбоном. Также 
новинкой данной модели стал новый эксклю-
зивный вид ковров. PL

одна из самых эксклюзивных моделей, создан-
ных Maserati, – Quattroporte Sport GT S Awards 
Edition. По заявлению официального дистри-
бьютора, для Украины до конца 2010 года по-
лучена квота всего лишь в один автомобиль, что 
делает его поистине уникальным. 

Эксклюзивность Maserati Quattroporte Sport 
GT S Awards Edition выражена прежде всего 
в двух новых цветах кузова, которые доступны 
только для этой модели: Quarzo Fuso – перламу-
тровый металлический серый с золотым оттен-
ком и Nero Pianoforte – реинтерпретация чёр-
ного цвета с особой обработкой, придающей 
этому цвету особую глубину. Все хромирован-

ГАРАНТИЯ НА ВСЕ АВТОМОБИЛИ 
MASERATI – 3 ГОДА БЕЗ 

ОГРАНИЧЕНИЯ ПРОБЕГА. 
ПО ЖЕЛАНИЮ КЛИЕНТА ГАРАНТИЯ 
МОЖЕТ БЫТЬ ПРОДЛЕНА ДО 5 ЛЕТ

ные элементы кузова (решётка радиатора, боко-
вые вентиляционные отверстия, молдинги кузова, 
корпусы омывателей фар) впервые имеют отдел-
ку «тёмный глянец» (вакуумное напыление нано-
частиц), придающую покрытию особую устойчи-
вость и богатый внешний вид. Выдающаяся уни-
кальность экстерьера данной модели подчер-

70 platinum

Лучшиев конюшне
нии Maserati, достигнутых на автомобилях Trofeo 
GranTurismo MC и GT4 на чемпионате FIA GT. 

Новая модель отличается от своей предше-
ственницы еще более острой управляемостью, 
способностью преодолевать скоростной ру-
беж в 300 км/ч и идеальным балансом между 
манерой гоночной и обычной езды. Дорабо-
танная аэродинамика кузова обеспечивает ей 
большую прижимную силу к дороге без увели-
чения лобового сопротивления. Несмотря на 
увеличившуюся мощность атмосферного дви-
гателя – до 450 л.с., расход топлива остался 

НОВИНКИ ОТ 
MASERATI

На Парижском автосалоне, прошед-
шем в октябре этого года, Maserati 
S.p.A. представила новинку – авто-
мобиль Maserati GranTurismo MC 

Stradale. В первом квартале 2011 года он поя-
вится в продаже и станет самым быстрым, легким 
и мощным автомобилем среди всех автомоби-
лей Maserati. Двухместный Maserati GranTurismo 
MC Stradale является модификацией моде-
ли GranTurismo и плодом труда конструкторов, 
вдохновленных спортивными успехами компа-

ВСЕ НОВИНКИ ПАРИЖСКОГО 
АВТОСАЛОНА МОЖНО ЗАКАЗАТЬ 

У КОМПАНИИ «МОДЕНА АВТО», 
ЭКСКЛЮЗИВНОГО ДИСТРИБЬЮТОРА 

MASERATI В УКРАИНЕ

прежним, к тому же значительно улучшилась 
маневренность автомобиля. В тормозной си-
стеме, впервые в практике Maserati, примене-
ны карбоно – керамические тормозные диски.

Для желающих испытать автомобили 
Maserati компания «Модена Авто» предлагает 
курсы вождения Master Maserati GT, которые 
проводятся на европейском гоночном треке 
бывшими пилотами F1, Rally, DTM и Indy.

В шоу-румах компании «Модена Авто» с 
четвертого квартала 2010 года будет доступна 



«Мода – это то, что выходит из моды» – ска-
зала легендарная Коко Шанель. Есть еще 
одно высказывание, которое заставит за-
думаться ярых последователей последних 
писков изменчивой моды: «Если вас пораз-
ила красотой какая-нибудь женщина, но вы 
не можете вспомнить, во что она была оде-
та, – значит, она была одета идеально». 

Представляя на своих страницах тренды, 
Platinum не устает убеждать читателей, что 
бездумно следовать моде глупо и предла-
гает рассматривать модные новинки лишь 
как еще одну прекрасную возможность в 
поисках своего стиля.

Рубрики: • Тренды
 • Сказки
 • Диктат на подиуме
 • Шопинг терапия
 

STYLE

88 platinum

В эдемском саду порыжели плоды. Ставим 
точку в летнем загуле, начиная новую главу. 

Щедра осень ювелирными «рыжиками» и 
одеждой со следами  изумительного «загара» 
жаркого августа.
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А Я РЫЖЕГО
ЛЮБЛЮ
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Без правана ошибку

1. шляпка KENZO 2. серьги 
CASATO 3. серьги AUTORE 
4.часы A.LANGE & SOHNE 
5. кольцо DIOR JOAILLERIE 
6. серьги MIMI'  7.  сапожки 
GIUSEPPE ZANOTTI DESIGN 
8, 14.  серьги, колье CLAN 
DE VEGA BY BRUMANI 9, 
15. колье, кольцо ROBERTO 
COIN 10. кольцо GIOVANNI 
FERRARIS 11. серьги TABBAH 
12. сапожки BARBARA BUI 
13. серьги GRAFF 16. сумка 
ERMANNO SCERVINO 
17. показ CHLOE 18. показ 
MAURIZIO PECORARO
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ÏÎÄÀÐÀÊÈ
ÄÐÎÑÑÅËÜÌÀÉÅÐÀ
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СКАЗКИ

Увидев такие сокровища, пожалуй, Клара Силверхос и не 
обратила бы внимания ни на противных мышей, ни на подарок 
своего крестного – деревянного Щелкунчика, но когда он 
стал Принцем – все переменилось.

2

8

13

3

1, 8. Кольцо, брошь CARRERA Y CARRERA.  
2, 9. Колье ROBERTO COIN. 
3, 12. Кулоны DIOR JOAILLERIE. 4. Колье 
ROBERTO COIN. 5. Кулон MIZAR. 6, 10. 
Серьги GIOVANNI FERRARIS. 7. Колье 
CHOPARD. 11. Серьги AUTORE.
13. Колье MAGERIT. 14. Кольцо
MASRIERA. 15, 16. Фрагменты из балета 
и мультфильма “ЩЕЛКУНЧИК”. 
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Диктатна подиуме
ОН НАЧИНАЛ КАК СКРОМНЫЙ ФЛОРЕНТИЙСКИЙ 

РЕМЕСЛЕННИК, В КРОШЕЧНОМ АТЕЛЬЕ СОЗДАВАЯ 

ВЕЧЕРНИЕ ПЛАТЬЯ, АКСЕССУАРЫ И ИЗЫСКАН-

НУЮ ОДЕЖДУ ДЛЯ ЖЕНЩИН.

СЕГОДНЯ ЭРМАНО ШЕРВИНО – ВЛАДЕ-

ЛЕЦ «ЗАВОДОВ, ГАЗЕТ, ПАРОХОДОВ», ОДИН 

ИЗ САМЫХ УСПЕШНЫХ И МОДНЫХ ИТАЛЬЯНСКИХ 

МОДЕЛЬЕРОВ, ЧЕЙ ВКУС И МАСТЕРСТВО ЗАВОРА-

ЖИВАЮТ ЖЕНЩИН ВСЕГО МИРА.

HE STARTED IN A TINY FASHION ATELIER AS A MODEST 

FLORENTINE CRAFTSMAN, CREATING EVENING DRESSES, 

ACCESSORIES AND THE REFINED CLOTHES FOR WOMEN.

NOWADAYS, ERMANNO SCERVINO IS NOT JUST «THE 

OWNER OF FACTORIES, NEWSPAPERS AND STEAMSHIPS» 

LIKE MISTER TWISTER–MILLIONAIRE OF SAMUEL MARSHAK. 

HE IS ONE OF THE MOST SUCCESSFUL ITALIAN FASHION 

DESIGNERS, WHOSE TASTE FASCINATES LADIES OF THE 

WHOLE WORLD.

PLATINUM: Уважаемый господин 
Шервино, Вы уделяете внима-
ние этническим итальянским 
мотивам?

ЭРМАНО ШЕРВИНО: Дорогие ткани, точ-
ный крой и прекрасные украшения, которые 
по-современному интерпретируют итальян-
скую этнику. Мои офисы находятся за преде-
лами Флоренции, в сельской местности Кьян-
ти. Я решил переехать сюда, чтобы возро-
дить небольшие ремесленные текстильные 
фабрики.

PL.: Что для Вас Флоренция?
Э.Ш.: Красота и мой главный источник 

творчества. Жить во Флоренции – большая 
удача для художника, это его муза.

PL.: Оказывают ли влияние на Ваше 
творчество иные культуры?

Э.Ш.: Я получаю вдохновение от улиц 
городов, которые посещаю. Не могу назвать 
один, поразивший меня. Париж, Лондон, 
Нью-Йорк, Токио... 

РОДОМ ИЗ
ФЛОРЕНЦИИ
АВТОР : ЭРМАНО ШЕРВИНО
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Если хотите встретить в Сингапуре 
соотечественников с огромными 
пакетами роскошных покупок - но-
вый бутик Bottega Veneta уже 

открыл свои двери. Женская одежда, сум-
ки, чемоданы, обувь, кожа, аксессуары для 
дома, очки. Найти легко: торговый центр ION 
Orchard, расположен на одноименной и са-
мой оживленной улице мегаполиса.

Адрес: Orchard Turn 238801 Singapore  
Tel: +65 6238 0020

Christian Dior не нуждается в рекламе. 
В ее лондонский бутик на Слоун-стрит нуж-
но заглянуть просто ради приличия, как на 
квартиру Шерлока Холмса на Бэйкер-стрит, 
221б, выразить почтение и полюбоваться 
новинками роскоши.

Здесь можно увидеть «горячие» произве-
дения бунтаря, экспериментатора, прекрас-
ного колориста и выдумщика Джона Гальяно. 

Адрес: 30-31, Sloane Street Knightsbridge, 
SW1X 9NE London United Kingdom 

Tel.: +44 020 7235 1357

В 
мае 2010 года в Лондон со всей 
Европы съехались фанаты изде-
лий компании Louis Vuitton. 
Здесь на Бонд-стрит открыл-

ся  новый флагманский магазин, который 
по роскоши оформления интерьеров мо-
жет поспорить с самими богатыми дворца-
ми мира. Три уровня площадью 1 500 кв.м - 
это проект нью-йоркского архитектора Пи-
тера Марино. Louis Vuitton - в каждый дом.

Адрес: 17-20, New Bond Street W1S 2RB 
London United Kingdom 

Tel.:+44 020 3214 9200 

Шопинг-терапия Platinum

BOTTEGA
VENETA

LOUIS VUITTON 

DIOR



Где бы ты ни был, какими бы окружающи-
ми красотами не восторгался, но, закрывая 
дверь своего номера в отеле, хочешь чув-
ствовать себя как дома. Гостиничная глоба-
лизация обезличила все пятизвездочные от-
ели, но есть нюансы, за которые не жалко 
денег: вид из окна на Эйфелеву башню, ти-
шина, возможность отдохнуть с детьми, за-
няться любимым видом спорта или погру-
зиться в нирвану spa. Есть отели «на водах», 
высокогорные, отели-казино, пляжные, га-
строномические и те в которых можно ока-
заться со знаменитостью за соседним сто-
ликом. Platinum побывал везде.

Рубрики: • дом который постоил Джек
 • пять звезд
 • лучшие отели мира
 • выбор Platinum

TRAVEL

142 platinum

ликолепный вид на Найтсбридж, Вестмин-
стер и сады Cadogan. Внутренне простран-
ство обустроено дизайнером Куан Чу, ко-
торая оформляла интерьеры легендарного 
Burj Al Arab в Дубае. В своей работе она ис-
пользовала дорогие ткани, богатую отдел-
ку, звездный потолок из камней Swarovski и 
шелковые ковры.

Королевские новшества – это «умный ту-
алет», разработанный японской компанией 
Toto; экологичный и необычайно комфорт-

ный матрац в спальне, наполненный волок-
нами кокоса; мраморный и гранитный полы; 
эксклюзивная мебель французских и ита-
льянских производителей; ванная комната, 
инкрустированная яшмой и мрамором; джа-
кузи с хромотерапией и ливневый душ. 

Лаунж и гостиная оборудованы кух-
ней, обеденным столом из цельного дерева 
грецкого ореха и современной аудиосисте-
мой Bang&Olufsen. Только для гостей коро-
левского сьюта в подарок – массаж от Peak 
Health Club & SPA и бутылка шампанского 
Louis Roederer Cristal Champagne. 0

JUMEIRAH CARLTON 
TOWER – ЛУЧШИЙ ОТЕЛЬ 

ВЕЛИКОБРИТАНИИ С 
НЕПОВТОРИМЫМ, РОСКОШНЫМ 

ДИЗАЙНОМ И СЕРВИСОМ

ЖИТЬ ПО-КОРОЛЕВСКИ

Интерьер гостиной

У парадного подъезда отеля

Спальня

Дом, которыйпостроил Джек

Отель Jumeirah Carlton Tower 
расположен в центре Лон-
дона, в престижном районе 
Найтсбридж – рядом с все-

мирно известным универмагом Harrods, не-
далеко от Гайд-парка и дизайнерских мага-
зинов на Слоун-стрит.

В июле 2010 года гостиничная компа-
ния Jumeirah Group представила в нем но-
вый уровень роскоши. Здесь открыл свои 
двери новый роскошный королевский сьют 
с услугой персонального дворецкого. Из 
номера площадью 155 м открывается ве-

Elounda SA Hotels & Resorts 72053, Греция, Крит, Teл: (+30) 28410 68000
Факс: (+30) 28410 68013 email: info@elounda-sa.com www.elounda-sa.com
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ELOUNDA PENINSULA 
ALL SUITE HOTEL 

Î.ÊÐÈÒ
Ýòî îäèí èç ñàìûõ ñîâðåìåííûõ îòåëåé â Ãðå-

öèè. Âåëèêîëåïíûé çàëèâ Ìèðàáåëëî, îêðóæåííûé 
àíòè÷íûìè îñòðîâàìè, îòðàæàåòñÿ â îêíàõ åãî çäà-
íèÿ è ðîñêîøíûõ âèëë. 

Ïåðñîíàë ãîñòèíèöû áûë ñïåöèàëüíî îòîáðàí ñ 
ó÷åòîì ïðîôåññèîíàëüíûõ íàâûêîâ, ñåðâèñ îòëè÷àåò 
îñîáàÿ îáõîäèòåëüíîñòü è ïðèâåòëèâîñòü.

Ïðîñòîðíûå âåðàíäû «Àäìèðàëüñêîãî áàðà» 
ñîçäàþò îùóùåíèå ïðåáûâàíèÿ íà êàïèòàíñêîì 
ìîñòèêå êîðàáëÿ. Ðåñòîðàí äëÿ ãóðìàíîâ Calypso, 
êîíñóëüòàíòîì êîòîðîãî ÿâëÿåòñÿ èçâåñòíûé ôðàí-
öóçñêèé øåô-ïîâàð Æàê Ëå Äèâåëëåê, ïðåäëàãà-
åò áëþäà èç ìîðåïðîäóêòîâ, âûëîâëåííûõ òóò æå â 
çàëèâå. Îñîáóþ àòìîñôåðó ðåñòîðàíó ïðèäàåò áàñ-
ñåéí, âîäà â êîòîðîì ñëîâíî ñîåäèíåíà ñ ìîðåì.

ÆÅÍÅÂÑÊÈÉ ÎÒÅËÜ 
MANDARIN ORIENTAL
Â ïåðèîä ñ 17 äåêàáðÿ 2010 ïî 9 ÿíâàðÿ 2011

îòåëü ïðåäëàãàåò âîñïîëüçîâàòüñÿ ñïåöèàëüíûì 
ïðåäëîæåíèåì íà âûõîäíûå äíè (îò 630 CHF çà 
íî÷ü), êîòîðîå âêëþ÷àåò ïðîæèâàíèå â ðîñêîø-
íîì ñüþòå, áîãàòûé çàâòðàê, øàìïàíñêîå â íîìå-
ðå, ïðàçäíè÷íûé ñþðïðèç, à òàêæå òðàäèöèîííóþ 
÷àéíóþ öåðåìîíèþ â ñòèëå «Ìàíäàðèí» ó êàìèíà.

Ïðàçäíèê íà Æåíåâñêîé Ðèâüåðå, îêðóæåííîé 
ñíåæíûìè ïèêàìè Àëüï, ðîæäåñòâåíñêèé ðûíîê, 
çèìíèå ïåéçàæè Æåíåâû, çàãàäî÷íûé Ñòàðûé ãî-
ðîä — òàêîé îòäûõ íàâñåãäà îñòàíåòñÿ â ïàìÿòè. 

Â ÿíâàðå â ðåñòîðàíå îòåëÿ, Le Sud, áóäåò ïðî-
õîäèòü ãðàíäèîçíûé ôåñòèâàëü ðóññêîé êóõíè ñ 
ïðèãëàøåííûì øåô-ïîâàðîì èç «Ãðàíä Îòåëü Åâ-
ðîïà» (Ñàíêò-Ïåòåðáóðã).

SCHLÎSSLE - 
ÎÒÅËÜ-ÁÓÒÈÊ Â 

ÒÀËËÈÍÍÅ
Öåíòð Ñòàðîãî Òàëëèííà êàê áû îáðàùàåò âðå-

ìÿ âñïÿòü.
Îòåëü Schlîssle ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íàñòîÿùèé 

«Ãðàíä Îòåëü» â ìèíèàòþðå, ìàëåíüêèé, íî ðî-
ñêîøíûé. Çäàíèå ãîñòèíèöû  ñîõðàíèëîñü ñ ýïîõè 
ñðåäíåâåêîâüÿ: ìàññèâíûå ñòåíû, òÿæåëûå äåðåâÿí-
íûå áàëêè, ñòàðèííûå ãîáåëåíû, ðîñêîøíàÿ ìåáåëü. 

Óþòíàÿ àòìîñôåðà è çàáîòëèâûé ïåðñîíàë îáå-
ñïå÷àò íåçàáûâàåìûå âïå÷àòëåíèÿ î ïðåáûâàíèè â 
ýòîì î÷àðîâàòåëüíîì ìåñòå. Ñ 1-ãî ÿíâàðÿ Ýñòîíèÿ 
ïåðåõîäèò íà åâðî, ïîýòîìó ïðàçäíîâàíèå Íîâîãî 
ãîäà â îòåëå áóäåò îñîáåííûì: âûñòóïëåíèå çâåçä 
Åâðîâèäåíèÿ, ðîæäåñòâåíñêàÿ êóõíÿ (ïîðîñÿòà, æà-
ðåíûå íà ãðèëå âî äâîðå, äè÷ü, ñëàäîñòè), øàìïàí-
ñêîå Moet&Chandon brut, äèñêîòåêà, ïîäàðêè.

ПЯТЬ ЗВЕЗД

www.eloundamare.com www.eloundapeninsula.com www.portoelounda.com



Во-первых, таким образом можно помочь 
государству выйти из кризиса, а во-вторых, 
сделать свое отражение в зеркале идеаль-
ным. Франция, Италия, Греция, Эмираты, 
Сингапур, Швейцария – лучшие рестора-
ны этих и других стран, славящихся своей 
кухней, интервью с их поварами, изрядно 
потрепали бюджет журнала, но зато, вер-
нувшимся домой журналистам, есть чем по-
делиться с читателями. Гурманы – направо, 
гурмэ – налево, любителям сала в шокола-
де оставаться на месте. Platinum не берет 
на себя роль гида Michelin, но нужные ме-
ста на карте, обозначил по своему вкусу.

Рубрики: • Столовое серебро
 • Не салом единым
 • Ножом и вилкой
 • Потомкам пантагрюэля

GOURMET
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Приверженец блюд, приготовленных из 
свежих продуктов, шеф-повар Джозеф Кло-
стермайер из ресторана L'Alcova в гостини-
це Ca' Sagredo Hotel, Венеция, добавил в пыш-
ный венецианский кулинарный букет восхити-
тельные нотки, очаровавшие итальянцев.

Шеф-повар Нобу Мацухиса, ресторан 
Nobu, гостиница Atlantis, The Palm, Дубай, изве-
стен всему кулинарному миру и гурманам. Этот 
шеф-повар мастерски соединил две «гастроно-
мические религии» – японскую церемониаль-
ность и арабскую пышность.

КОРОЛЬ ЛАГУНЫ ВСЕ ЗНАЮТ ШЕФА НОБУ

i

PLATINUM: Чем знаменитый повар Кло-
стермайер кормит свою семью?

ДЖОЗЕФ КЛОСТЕРМАЙЕР: Иду на рынок Ри-
альто и ищу самую свежую рыбу, мясо, ово-
щи, фрукты,  молоко, сыр и великолепное вино. 
Возвращаюсь с покупками и готовлю здоровую 
простую пищу. Все, как и в ресторане. 

PL.: Венеция – бурлящий котел тури-
стов из разных стран, Вы знаете, чего 
они ждут, заходя в Ваш ресторан?

Д.К.: Все жаждут узнать, что же такое ве-
нецианская кухня, и я с удовольствием удовлет-
воряю их любопытство и голод.

PL.: Что заказать в L’Alcova, чтобы в 
памяти остались не только виды Венеции?

Д.К.: Дары венецианской лагуны: закуски 
cicchetti, карпаччо из омара, тартар из морско-
го окуня, маринованные скампии и соте из мор-
ских ракушек.

PL.: Когда в зале слышите родную речь, 
готовы сделать сосиски по-баварски или 
саксонское – Leipziger Allerlei?

Д.К.: Конечно! И все с рыбой и крабами из 
лагуны.

PLATINUM: Уважаемый господин Нобу 
как Вам удалось не «поссорить» блюда 
японской и арабской кухни?

НОБУ МАЦУХИСА: Когда мы открывали Nobu в 
Atlantis, The Palm, я постарался включить ингредиен-
ты национальной арабской кухни в меню японской. 
Я делаю так всегда, где открываю свой ресторан.

PL.: Создавая новое блюдо, возникает ли 
у Вас чувство риска потерпеть неудачу ?

Н.М.: Рисковать при приготовлении блюд - 
это нонсенс. Я ставлю перед собой задачу удо-
влетворить вкусы людей той страны, куда при-
ехал работать, не потеряв при этом характер 
японской кухни.

PL.: Готовите себе сами или это дела-
ет кто-то другой?

Н.М.: Обычно я для себя не готовлю, но 
всегда пробую то, что готовят мои шеф-повара.

PL.: Когда и в каком городе Украины 
откроется Nobu?

Н.М.: Я об этом еще не задумывался.
PL.: Пробовали ли когда-нибудь укра-

инский борщ?
Н.М.: Да. Было очень вкусно.

ii

i

Столовоесеребро

164 platinum

Не саломединым

терраса на первом этаже манит гостей с 
первых погожих весенних дней до золо-
той осени. 

Второй этаж OK Bar – Fine dining ре-
сторан с открытой кухней. Дизайн про-
сторного зала решен в светлой цвето-
вой гамме с контрастными акцентами из 
темного дерева. Такими же контрастны-
ми являются VIP-залы, один из которых 

имеет живописный панорамный вид на 
костел. Негромкое звучание белого роя-
ля и бархатный вокал подчеркивают ари-
стократизм заведения. Наиболее ориги-
нальной частью интерьера является со-
временная открытая кухня. Безупречные 
блюда французской, итальянской, япон-
ской и украинской кухни в оригинальной 
интерпретации шеф-повара Юрия При-
емского остаются главной причиной по-
пулярности OK Bar. 0

Престижный ресторан OK Bar 
всего за год работы стал цен-
тром богемной жизни столи-
цы. Уникальный симбиоз ав-

торской кухни, современного дизайна и 
динамичной атмосферы большого горо-
да сделали OK Bar любимым местом от-
дыха украинского бомонда, местом встреч 
бизнес-элиты и самой стильной киевской 
достопримечательностью для иностранцев. 

Первый этаж заведения работает в 
формате preparty-бара. Уютные кожаные 
кресла, длинная барная стойка из темно-
го стекла, стиль и гармония в освещении. В 
меню – широкий выбор авторских коктей-
лей и блюд европейской кухни. Элегантная 

ГЛАВНАЯ ПРИЧИНА 
ПОПУЛЯРНОСТИ OK BAR –
АВТОРСКИЕ БЛЮДА ШЕФ-

ПОВАРА ЮРИЯ ПРИЕМСКОГО 

С ВИДОМ НА КОСТЕЛ

OK Bar вечером

Fine dining ресторан

Черная треска cо шпинатом и черным трюфелем
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ПОТОМКАМ ПАНТАГРЮЭЛЯ

ÍÎÂÎÃÎÄÍÈÉ 
ÑÞÐÏÐÈÇ

Êîãäà ÷àñû ïðîáüþò ïîëíî÷ü, ãîñòè, ïðèøåäøèå 
â îòåëü «Äîíáàññ Ïàëàñ» íà âñòðå÷ó Íîâîãî ãîäà, 
ñîâåðøàò êóëèíàðíîå ïóòåøåñòâèå, èõ îæèäàåò íå-
ïðåðûâíîå íàñëàæäåíèå èçûñêàííûìè  áëþäàìè.

Êóëèíàðíûé øåäåâð îò øåô-ïîâàðà ðåñòîðàíîâ 
ãîñòèíèöû «Äîíáàññ Ïàëàñ» ê íîâîãîäíèì ïðàçä-
íèêàì – «Çàïå÷åííûé ëîñîñü â ìåäîâî-ãîð÷è÷íîé 
êîðî÷êå ñ ÷èïñàìè èç êîðèöû è ñ îâîùíûì êðóäè-
òå» (êðóäèòå – îâîùè, ïîäàâàåìûå â êà÷åñòâå çàêó-
ñêè ïåðåä îñíîâíûì áëþäîì). Â ñîñòàâ òàêæå âõî-
äÿò öóêèíè, ìîðêîâü, ïîìèäîðû ÷åððè, áåëîå ñóõîå 
âèíî, îëèâêîâîå ìàñëî è ëèñòüÿ òàéñêîãî áàçèëè-
êà. Äëÿ ïðèãîòîâëåíèÿ òàêîãî áëþäà äîìà ðåöåïòà 
ìàëî, íóæíî îáëàäàòü èñêóñíûì êóëèíàðíûì äàðîì.

ÂÛÑÎÊÀß ÊÓÕÍß 
LE CHAT-BOTTE

Ãàñòðîíîìè÷åñêèé ôðàíöóçñêèé ðåñòîðàí Le Chat-
Botte îòåëÿ Beau Rivage â Æåíåâå ïðèâëåêàåò ñâîåé èç-
ûñêàííîé êóõíåé êàê ïðîæèâàþùèõ çäåñü ãîñòåé, òàê è 
ãîðîæàí. Î åãî âûñîêîì óðîâíå ñâèäåòåëüñòâóåò ïðå-
ñòèæíàÿ îöåíêà øâåéöàðñêîãî ðåñòîðàííîãî ãèäà Gault 
Millau – 18 ïóíêòîâ èç 20, çâåçäà Michelin è çâàíèå 
«Ëó÷øåãî øåô-ïîâàðà Øâåéöàðèè 2009 ãîäà», ïîëó-
÷åííîå Äîìèíèêîì Ãîòüå, à òàêæå íàãðàäà «Ñîìåëüå 
ãîäà» âåäóùåãî çíàòîêà âèí ðåñòîðàíà Æàíà-Êðèñòîôà 
Îëëèâüå. Äîñòîïðèìå÷àòåëüíîñòü Le Chat-Botte – ñòî-
ëèê íà 8 ïåðñîí îò øåô-ïîâàðà Äîìèíèêà Ãîòüå, ðàñïî-
ëîæåííûé â ñïåöèàëüíî îòâåäåííîé çîíå íà êóõíå, îòêó-
äà óäîáíî íàáëþäàòü çà ðàáîòîé ìàñòåðà. Ìåíþ ðåñòî-
ðàíà ìåíÿåòñÿ êàæäûé ñåçîí, à âèííàÿ êàðòà íàñ÷èòûâà-
åò áîëåå 40 òûñÿ÷ íàèìåíîâàíèé. 

ÒÅÏËÎ ÇÈÌÍÈÕ
«ÊÓÐÅÍÅÉ»

Ðåñòîðàí «Êóðåíè» – îäèí èç ñàìûõ ïîïóëÿð-
íûõ â Êèåâå. Áîëåå 40 ëåò ãîðîæàí è ãîñòåé ñòî-
ëèöû ïðèâëåêàþò ñþäà íå òîëüêî òðàäèöèîííûå 
áëþäà óêðàèíñêîé êóõíè è íàöèîíàëüíûé êîëî-
ðèò, íî è âîçìîæíîñòü îòäîõíóòü íà ïðèðîäå, ïî-
ëþáîâàòüñÿ âèäàìè íà Äíåïð. Â õîëîäíîå âðåìÿ 
ãîäà ëåòíèå ïëîùàäêè çàêðûâàþòñÿ, è æèçíü ïðî-
äîëæàåòñÿ â äâóõýòàæíîì çäàíèè – î÷åíü óþò-
íîì è ñòèëüíîì. Ðàñïîëîæèâøèñü âîçëå êàìèíà è 
ëþáóÿñü ñêàçî÷íûìè çèìíèìè ïåéçàæàìè, ìîæ-
íî íàñëàäèòüñÿ óòèíîé íîæêîé ñ ÿáëî÷íûì êîí-
ôèòþðîì è âèøíåâûì ñîóñîì, ðóìÿíîé äîìàøíåé 
êîëáàñîé, íåæíîé ñâèíîé êîðåéêîé íà ãðèëå è, êî-
íå÷íî æå, òðàäèöèîííûìè äåñåðòàìè – ìàêîâûì 
òîðòîì è ãðóøåâûì øòðóäåëåì.



Радостно сознавать, что именно Platinum 
своими «наколками» помог щедро одарен-
ным природой украинкам стать еще краше. 
Теперь в самых элитных швейцарских кли-
никах здоровья и косметологии голливуд-
ские звезды с интересом взирают на писа-
ных южных красавиц и, морща лобик, пыта-
ются вспомнить, в каком из фильмов они их 
видели. 

Имена величайших косметологов и пласти-
ческих хирургов, последние разработки и 
методики оздоровления и, адреса, адреса 
и  адреса... Изучив зарубежный «контент 
красоты», Platinum авторитетно называет и 
лучшие украинские салоны и клиники.

Рубрики: • Снадобье
 • Уроки красоты

BEAUTY

168 platinum

Beauty Club ÿâëÿåòñÿ ñîâðåìåííîå âû-
ñîêîêëàññíîå îáîðóäîâàíèå: Oxyjet Star 
– êèñëîðîäíàÿ òåðàïèÿ, Lipocell Evo – 
âàêóóìíî-ðîëèêîâûé ìàññàæ ñ óëüòðàçâó-
êîâûì âîçäåéñòâèåì, Imperium – ðàäèî-
âîëíîâîé ëèôòèíã, óëüòðàçâóêîâàÿ òåðàïèÿ, 

êàâèòàöèÿ, Biosyag 50 – ëàçåðíàÿ è ôîòî-
òåðàïèÿ, Revital Lift – ðàäèîâîëíîâîé ëèô-
òèíã, Face System Biologique – áèîëîãè÷å-
ñêèé ëèôòèíã, ìèêðîòîêîâàÿ òåðàïèÿ. 

Â Royal Beauty Club ìîæíî ïðîéòè 
ëþáèìóþ ïðîöåäóðó Ìàäîííû íà àïïàðà-
òå Oxyjet Star ñ èñïîëüçîâàíèåì íåìåöêîé 
êîñìåòèêè Nora Bode. Ýòî ñàìàÿ ïîïóëÿð-
íàÿ è ýôôåêòèâíàÿ ìåòîäèêà âî âñåì ìèðå, 
ïîçâîëÿþùàÿ èñïîëüçîâàòü äàâëåíèå ÷èñòî-
ãî êèñëîðîäà äëÿ ââåäåíèÿ àêòèâíûõ ïðåïà-
ðàòîâ â ñàìûå ãëóáîêèå ñëîè ýïèäåðìèñà. PL

Ïîñåùåíèå êèåâñêîãî ñàëîíà 
êðàñîòû VIP-êëàññà Royal 
Beauty Club ñòàíåò íàñòîÿ-
ùèì ïîäàðêîì äëÿ êàæäî-
ãî, êòî ðåøèë çàíÿòüñÿ ñâî-

åé âíåøíîñòüþ. Ïðè ïîìîùè âûñîêîêâàëè-
ôèöèðîâàííûõ âðà÷åé-äåðìàòîêîñìåòîëîãîâ 
çäåñü ìîæíî èíäèâèäóàëüíî ïîäîáðàòü ýô-
ôåêòèâíûå ïðîãðàììû, íàïðàâëåííûå íà 
îìîëîæåíèå, âîññòàíîâëåíèå è óëó÷øåíèå 
ñîñòîÿíèÿ êîæè.

Ñïåöèàëèñòû ñàëîíà êðàñîòû ðàáîòà-
þò ñ ëó÷øèìè êîñìåòè÷åñêèìè ëèíèÿìè, 
òàêèì êàê Nora Bode, Thal'ion, Cellcosmet, 
Forlle'd, à äëÿ èíúåêöèîííûõ ìåòîäèê èñ-
ïîëüçóþòñÿ áåçîïàñíûå ïðåïàðàòû ïðî-
èçâîäñòâà Èòàëèè, Ôðàíöèè, Ãåðìàíèè, 
Øâåéöàðèè. 

Ñàìîé âàæíîé îñîáåííîñòüþ Royal 

ROYAL BEAUTY 
CLUB -
ÊÐÀÑÎÒÀ ÄËß ÂÑÅÕ

ÏÐÈ ÏÎÊÓÏÊÅ 
ÊÓÐÑÀ ÏÐÎÖÅÄÓÐ 

ÍÀ OXYJET 
STAR ÂÛÄÀÅÒÑß 
ÑÅÐÒÈÔÈÊÀÒ ÍÀ 

1000 ÃÐÈÂÅÍ

Несмотря на то, что жители Киева знакомы со всеми 
принципами сохранения красоты и здоровья, заботят-
ся о своей фигуре и уделяют достаточно много времени  
спорту, многие из них не могут понять, почему же ор-
ганизм порой их не «понимает»: они неважно выглядят 
и плохо себя чувствуют, быстро устают. Все дело в об-
разе жизни: накопившиеся токсины, вредные привыч-
ки, стрессы, и многое другое мешает жить легко и без-
заботно! В результате нарушается работа  дренажной 
системы и лимфоотток, возникают проблемные зоны, 
формируются признаки целлюлита. У кого-то к этому 
списку добавляется и дряблость кожи, высыпания и по-
стоянная усталость. Но и эту проблему помогут решить 
нашим клиентам квалифицированные специалисты бу-
тика LACREM, предложат посетителям уникальную про-
цедуру на аппарате VELA SHAPE.

Это хит коррекции фигуры во всем мире. Инноваци-
онный метод комбинированного воздействия включает 
в себя четыре физических фактора. VELA SHAPE – един-
ственная методика представляющая собой эффек-

тивную альтернативу липосакции. В нашем кабине-
те косметологии клиенты могут попробовать любой 
продукт линии LACREM. Получить квалифицирован-
ную консультацию профессионалов. На аппарате 
Hydra Facial возможны неинвазивные методики глу-
бокого очищения с одновременным увлажнением, 
применением ампульных препаратов, которые улуч-
шают структуру и качество кожи, восстановят гидро-
баланс. Система одновременной гидродермобразии 
и нанесения функциональных сывороток, в том числе 
и с гиалуроновой кислотой. 

Так, стремясь обеспечить максимальный 
комфорт, высочайшие стандарты персональ-
ного обслуживания, приглашаем Вас посе-
тить бутик LACREM. Мы ценим радости из 
которых состоит жизнь и нам хочется поде-
литься ими с близкими нам людьми, кото-
рые как и мы неравнодушны к красоте.
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В историческом центре Киева на улице Большая 
Житомирская расположен единственный в 
мире бутик швейцарской косметики LACREM, 

где можно не только приобрести люкс-продукт, пред-
ставляющий настоящий швейцарский hi-класс, но и 
посетить эксклюзивный косметологический кабинет. 
Посетив нас лишь однажды, клиент сразу и навсегда 
становится VIP-гостем. Каждого посетителя мы знаем 
лично, помним его привычки и предпочтения.

Современный интерьер, модная музыка, добро-
желательный коллектив профессионалов создают не-
забываемую атмосферу. Попав сюда однажды, клиент 
непременно пожелает вернуться к нам вновь. Особен-
ность LACREM состоит в том, что это не только бутик с 
продукцией, которая благодаря новейшим молекуляр-
ным технологиям в десятки раз увеличивает эффектив-
ность продукта. И не в том, что клиент может получить 
профессиональную процедуру на самом современном 
оборудовании. К нам приходят посетители имеющие 
общие интересы, где дружеские вечеринки создают 

особую атмосферу для независимых и успешных людей.
Как известно, прорыв в эстетических технологиях со-

стоялся. Новые эффективные методики бутик LACREM  
предлагает своим клиентам попробовать в эксклюзивном 
кабинете, оснащенным новейшим оборудованием, по-
зволяющим корректировать эстетические проблемы. Ап-
параты используемые косметологами в нашем кабинете 
способны удовлетворить самого взыскательного клиента. 
Сегодня клиент хочет знать, что происходит в его орга-
низме при аппаратном воздействии. Именно поэтому мы 
предлагаем ELOS. Важным достоинством аппаратов явля-
ется то, что они могут быть использованы в любое время 
года, при любом типе кожи и не оказывают негативного 
воздействия при наличии загара. Технология ELOS дела-
ет кожу упругой, подтягивает ее, разглаживает морщи-
ны, улучшает ее структуру, устраняет поверхностные со-
судистые и пигментные дефекты. «ELOS эпиляция волос» 
обеспечивает полное удаление волос любого цвета при 
различных типах кожи. ELOS лечение акне обеспечивает 
высокую селективность на сальные железы.



Наименование       Цена
1\1 полоса (правая) ............................  € 6 300
1-й разворот ...........................................  € 11 500
2-й разворот ...........................................  € 11 500
3-й разворот ...........................................  € 10 300
4-й разворот ...........................................  € 9 800
Полоса напротив 
содержания/колонки редактора .....      € 8 000
1 стр. обложки ........................................  € 17 300
3 стр. обложки ........................................  € 9 200
4 стр. обложки ........................................  € 11 500

Цены указаны в евро без учета НДС и НР

Рубрика Объем       Цена
12 вещей 1\2 ......................€ 3000
Песочница Pl 1\1 ......................€ 5000
 2\1 ......................€ 6400
Лучшие в конюшне 1\1 ......................€ 5000
 2\1 ......................€ 6400
Новинки дизайна 1\1 ......................€ 5000
 1\2 ......................€ 2500
pr-статья 1\1 ......................€ 5000
pr-заметка 1\2 ......................€ 2500

ЖУРНАЛ «PLATINUM» формат обрезной, мм дообрезной, мм

1/2 полосы 230x150 240x160

полоса 230x300 240x310

разворот 230x300 230x310

Мы просим предоставлять печатные материалы в виде оригиналмакета (для размера мень-
ше полосы)*.

Линиатура: 175 линий на дюйм (lpi)

Мин. отступ (поля) для размещения текста: 5 мм

Макет может состоять только из:

1. Растровых изображений (*.tif, Photoshop EPS, в натуральном размере, с разреше-
нием 300 dpi, color mode CMKY)

2. Векторных файлов (*.eps, *.ai, output resolution 2400, color mode CMYK)

Шрифты прилагаются дополнительно или переводятся в кривые.

Не принимаются файлы: Corel Draw (*.cdr, *.cmx etc.) и Page Maker

Примечания: Обрезной формат меньше дообрезного на 5мм с каждой стороны (сверху, 
снизу, слева и справа)

Значащие элементы должны отстоять от края на 10 мм для дообрезного формата (на 5мм 
для обрезного)

Рекламные макеты изготовленные с нарушением технических требований могут быть при-
няты для доработки, либо напечатаны при условии полной ответственности заказчика за 
любые последствия печати подобных макетов. На том, однако, условии, что это не повре-
дит имиджу журнала Platinum.

Стоимость доработки макета – от €100.

Стоимость изготовления макета – 10% от стоимости рекламной площади.

Стоимость цветопроб – €60.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 
К МАКEТУ
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Елена Орловская 
+38 (044) 278-70-72
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e-mail: orlen_platinum@ukr.net 

Менеджер по рекламе 
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Менеджер по рекламе
Марина Козленко
+3(050) 628-52-74
e-mail: edit@nik7.com

Менеджер по рекламе
Кусси Светлана
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ИГОРЬ САХНОВСКИЙ:
ПИСАТЕЛЬ И ЧЕЛОВЕК,
КОТОРЫЙ ЗНАЕТ ВСЕ

КОКО ШАНЕЛЬ - 
МОДА НА ВЕКА 

ПУЛЬС ПЛАТИНУМ
У КАЖДОГО СВОЯ ЛЮБОВЬ

LOVEВЗГЛЯД 
МЕДУЗЫ
MAGERIT
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ÄÀÐНОВОГОДНИЕ
ДАРЫ

И ОДАРЕННЫЕ
ЛОУРЕНС ГРАФФЛОУРЕНС ГРАФФ

ВИКТУАР ДЕ КАСТЕЛЛЯНВИКТУАР ДЕ КАСТЕЛЛЯН

КАВАЙА МУРAКАМИКАВАЙА МУРAКАМИ

ДМИТРИЙ БЕРДЯНСКИЙДМИТРИЙ БЕРДЯНСКИЙ

ЕВГЕНИЙ ГОЛУБЕНКОЕВГЕНИЙ ГОЛУБЕНКО

ИГОРЬ ГУБЕРМАНИГОРЬ ГУБЕРМАН
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